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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৭৩

৩৮/ হতা অৈবধ হওয়া (كتاب تحريم الدم)
পিরেদঃ ১. মুসিলমেক হতা করার অৈবধতা

الْقَتْل الْحرم ف الْمسلم

আরবী

نع ِرِيهالز نانُ عفْيدَّثَنَا سح زِيدَ قَالي ندُ بمحدَّثَنَا مح قَال وبيا نب ادنَا زِيرخْبا

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال ةَ قَالريره ِبا نةَ عتْبع نب هدِ البع نب هدِ اليبع

مهاءدِم ّنوا ممصا فَقَدْ عذَا قَالُوهفَا هال ا لَها  قُولُواي َّتح النَّاس لقَاتنْ اا ترما

واموالَهم ا بِحقّها وحسابهم علَ اله فَلَما كانَت الرِدةُ قَال عمر بِ برٍ اتُقَاتلُهم وقَدْ

نيب ِقفَرا  هالو ذَا فَقَالكذَا وك قُولي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تعمس

الصَة والزكاة وقَاتلَن من فَرق بينَهما فَقَاتَلْنَا معه فَراينَا ذَلكَ رشْدًا قَال ابو عبد

نيسح نانُ بفْيس وهو ِبِالْقَوِي سلَي ِرِيهالز انُ ففْيس نمحالر

বাংলা

৩৯৭৩. িযয়াদ ইবন আইয়ুব (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আমােক কািফরেদর িবে যু করার জন আেদশ দয়া হেয়েছ, যতণ না

তারা “লা ইলাহা ইাাহ” বেল। যখন তারা তা বলেবঃ তখন তারা আমার থেক তােদর জান ও মাল রা

করেব, তেব এ কােলমার কান হক বতীত। আর তােদর িহসাব আাহর কােছ।

যখন আরেবর িকছু লাক মুরতাদ হেলা, তখন উমর (রাঃ) আবূ বকর (রাঃ)-ক বলেলনঃ আপিন িক তােদর

িবে যু করেবন? অথচ আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক এপ এপ বলেত েনিছ?

তখন িতিন বলেলনঃ আাহর শপথ! আিম নামায এবং যাকােতর মেধ েভদ করব না এবং যারা এদুেয়র মেধ

পাথক করেব, আিম তােদর িবে যু করেবা। পের আমরা তার সে একে যু কির এবং বুঝেত পাির য,

এটাই িছল সিঠক িসা।
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It was narrated that Abu Hurairah said:
"The Messenger of Allah [SAW] said: 'I have been commanded to fight the
people until they say La ilaha illallah. If they say it then their blood and their
wealth are safe from me, except for a right that is due, and their reckoning
will be with Allah.' When the people apostatized, 'Umar said to Abu Bakr:
'Will you fight them when you heard the Messenger of Allah [SAW] say such
and such?' He said: 'By Allah, I do not separate Salah and Zakah, and I will
fight whoever separates them.' So we fought alongside him, and we realized
that that was the right thing."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78004

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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